GNIA DELIVERY §OTE OZON__JD Numéro: 8334585 - Date: 30/06/2021 - TELETRANSMIS -

<~m20m~=~ EXPEDITEUR , DESTINATAIRE
Fasteners France Fasteners France Magna PT S.p.A.
Nedschroef Fasteners SAS Nedschroef Fasteners SAS Via Dei Ciclamini 4
6-12 rue Andras Beck 6-12 rue Andras Beck 1 70026 MODUGNO (BARI)
F-92366 Meudon-la-Forét cedex F-92366 Meudon-la-Forét cedex 14249
Code vendeur: NEDSCHROEF Contact; Angela SAPONARA Expédition: 30/06/2021 um 09:19
Téléphone: +33 1408387 00 Arrivée: 1/07/2021 um 16:00
Désignation article N® MC Qt.
Pays de provenance N° d'atticle Qt. UM | Unité d'emballage Nbr. | N° lot MC Numéro N°MC
N° de commande _ Valido FIN
GOU M10-78 10.9 SA3GS 2507600600 6400|PCE | C40 | 32| 25020522 al 200 M25020554
ES , 25020553
550002748402 _ 7697311
—~ _ .
(602571168
SO11325S onw
KUEHNE+NAGEL s..1.
>n~m,.§~_ozm MERCE
Quantita d|ch zrata:
Quantita effctuva; & PGO
Tipa Imbaibggio:
Quantita Imbalh; m i -
Du:qo:s:m alle schedg d'imbgpllo: m . R-ﬁ_ ol TRLE aww.unn _I S.rl.
M”“.m nhglio: :.4 , NJ Viadpi Ciol- - .. hedugno (BA)
14 LUG2021
~ T ——
. : Wi L macavadi
verjfica su r_cmmm,.nw e qugntita”

TRANSPORTEUR Poids brut TOTAL : 358 KG TRANSIT
Enlevement client Nombre de MC : 1
EX WORKS . \
F 91 PALAISEAU Immatric. véhicule : CAMION CLIENT
b——— Nombre d'UC - 32 P - -
Notre No.-1D _ummhu._ Nommubm

Votre No.-ID : ITO4886850728




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

']

I

'Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente VAT-ID-No. £ N° partita WA

NEDSCHROEF FASTENERS -

2 I DES GLAISES -
F-91120 PALAISEAU .
ANGELA SAPCONARA r

36, AVENUE DU 1E

Date / Data

07-JUL-2021

SREIGH T

_— ‘|‘1542515830255210

Collection address / Indirizzo del luogo di canco (di ritira)
NEDSCHROEF FASTENERS -

N

AVENUE DU 1E

el

Z I DES GLAISES -
F-91120 PALAISEAU
ANGELA SAPONARA

36,

X PAR-EC-3025521

Gonsignee / Destinatario VAT-ID-No /7 N° partita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNC

Delivery address / Indinizzo d consegna della merce

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery terms / Terminal address /
Congiziom di trasporto Indirizza terminale
tree domicile — ex works
farco dom. ——fianco labivicd [T, FREIGHT (FRANCE) SAS
D Cleared D Uncleared
sdoganato mnsdoganal| 19, BOULEVARD DU COURCER
Ceaismas o ronpaoa{ LOGNES PARTEST: 2017701
dazi pagati. dazi non pagati H
il ] i ig -
DG:JIWU‘;;‘ m[} O:W 03’;?3* F-77185 LOGNES
D°ﬁ"’” . (Tel:+ 33 / 1 64 62 31 31
ud Fax:+ 33 / 1 64 62 33 00
EXW
" N s
O O
51 no
Cumency / Value for insurance / Customer's reference /
Valutz Valore da assicurare Riferiment! def clignte
NolIMP=-VRN-437163

Terminal i arrivo
Terminal de destination

Contact e
Numerg tefefonico

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusioms tarifi number} Gross weight in kg Value (with currency)
Marthe ¢ numesi Quantita Imballagqio  Descrizione della merce Tariftadoganale | Pesolordo in kg Valore {con valuta)
GOODS 358.0
1 |ZH Goods
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesa tassabile in kg Tutaleg fpeso Iurgu <rl1 kg
Dim. X om X cmx o = 0.384m 0.00 v 358.00 358.0

Special consignments / Richieste particalan

Special inshructions / Isnzioni particolari

.FIH Confirmed: 2021-07-07
.FIH Confirmed: 2021-07-07

Collection af sender Deiivery to consignee IPORTANT According 4o GMR, karnsoort ! Brig [l
Ritiro dai mittente Consegna al destinatario aeder (POD} upon debivery of the Damages nat visible shoukd be | Timbro 2 firml del mittente
notified in writing o the responsibie EURICONNECT terminal within 7 cys after delivery.
Date /Data Date / Data
Time / Orarip Time / Qrario
Driver’s signalure / Firma del'aytista Consignees signalure Consignee's naime in block letters
Firma del destindtario Nome di chi firma in stampatelio

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively 1o all DHL EURQCONNECT consignments.
Tutts o spediziond EUROCONNECT fono vincolato alle Condizlonl Generall di tragporto EURCGCONNECT




